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In this lesson, we will learn تكسير جمع . There are two types of plurals in Arabic language. 

سالم جمع ➢  (Sound plural):  

• For masculine gender, add “ون” or “ين”. For example: لِّم لِّمِّي ن → مسُ  لِّموُ ن، مسُ     .مسُ 
• For feminine gender, replace “ة” by “ات”. For example: لِّمَة لِّمَات → مسُ    مسُ 

تكسير جمع ➢  (Broken Plural):  

• It breaks the laws as mentioned above. For example: بيُوُ ت → بيَت (not بيَ توُن or بيَتين) and therefore 

it is called Broken plural. 

• Such ‘strange’ rules exist in every language, including English. For example, man → men (mans), 

tooth → teeth (tooth’s), mouse → mice (mouses). 

• Take it as a challenge to remember the rule and expect more rewards from Allah, in-sha-Allah. 

• You have already studied Broken plurals in Course-2.  We will have a review and take additional 

examples of these types of plurals which have occurred in the Qur’an.  

• Important note: You don’t have to memorize them. They are classified here just for your information 

and you already know their meanings of some of them from the verses that you studied earlier. 

Type No. Singular Plural Translation Example 

دكْمُ  ربَُّكُمْ بِّخَم سَةِّ  thousand اٰلََف الَ ف أفَ عاَل 1- َٰف  يمُ دِّ ِّمِّي نَ  اٰل  م ِّنَ ال مَل ئِكَةِّ مسَُو 

 name  أسَ مَاء اِّس م 

ِّبنْ   ِّحُو نَ  son أبَنْاَء ا ِّسَآ ءكَُ ابَنْآَ يذَُب  يوُ نَ ن تحَ   ءكَُم  م  ويَسَ 

ناَ علَيَ هِّم   door أبَوَْاب باَب  ء    ابَوَْابَ فتَحَ   كُ ِّ شَى 

 sight  أبَصَْار بصََر 

ِّضٌ وَّلََ  virgin أبَكََْر بِّك ر  ر  لََ فاَر  بِّك 

ترَُو ا بِّاٰيتِّٰى   price أثَ مَان ثمََن   قلَِّي لً  ثمَنَاًولَََ تشَ 

جَار حَجَر  رِّبْ ب ِّ  stone أحَ   ال حَجَرَ عصََاكَ  فقَلُ ناَ اض 

رَاث حَر ث  رَةِّ نزَِّدْ لهَ  فِّى  حَر ثِّه    حَر ثَ منَ  كََنَ يرُِّي دُ  field أحَ  خِّ  الْا 

ياَر خَي ر  ف لِّ  better أخَ  ِّس مٰعِّي لَ واَل يسََعَ وذَاَ ال كِّ ياَرِّ وَكُُ  م ِّنَ   ٪طواَذ كرُ  ا خَ   الَ 

 Rabb  أرَ باَب ربَ   

-Ruh-ul أرَ واَح  روُ ح 

Qudus 
ِّى  ٪ط قلُِّ الرُّو حُ مِّن  الرُّو حِّ ئلَوُ نكََ عنَِّ ويَسَ    امَ رِّ ربَ 
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ِّجْز  ي نَ ظَلمَوُ ا  punishment أرَ جَاز ر ِّجْزاً فاَنَزْلَ ناَ علَىَ الَّذِّ مَآ  ر  ءِّ م ِّنَ السَّ

رَبوُ ا مِّن    provision أرَ زاَق رِّز ق  ِّز قِّ كُُوُ ا واَش  ي نَ  ر  دِّ رَ ضِّ مُف سِّ  اللِّ ولَََ تعَ ثوَ ا فِّى الَ 

 spouse  أزَ واَج  زوَ ج 

ر  ر يعُلَ ِّموُ نَ النَّاسَ  magic أسَ حَار سِّح  ح   الس ِّ

ياَء شَي ء   thing  أشَ 

حَاب صَاحِّب  حٰبُ ئِكَ اوُل   Owner أصَ   ال جَنَّةِّ٪ج هُم  فِّي هَا خٰلِّدُو نَ  اصَ 

 enemy  أعَ دَاء عدَُو   

 deed  أعَ مَال عمََل 

ل  لِّ واَللهُ ذوُ  grace أفَ ضَال فضَ  ي مِّ   ال فضَ   ال عظَِّ

 troop  أفَ وَاج فوَ ج 

 pen  أقَلَْم قلَمَ 

َّت بعَهَُا اذَىً  قوَ ل   talk أقَوَْال  قوَ ل   مَّع رُو ف  وَّمَغ فِّرَة  خَي ر  م ِّنْ صَدَقةَ  ي

م  قٰ  people أقَوَْام قوَ  ِّذِّ اس تسَ  رِّبْ ب ِّ  ه  قوَ مِّ ى موُ سٰى لِّ واَ  عصََاكَ ال حَجَرَ فقَلُ ناَ اض 

 هَالوَ نُ قاَلوُا ادعُْ لنَاَ ربََّكَ يبُيَِّ ن لَّناَ ماَ   color ألَ وَان لوَ ن 

 intellect  ألَ باَب لبُ   

 example  أمَ ثاَل مَثلَ 

 death  أمَ وَات موَ ت 

ر  ِّه بِّطُو ا   town أمَ صَار مِّص  رًا ا  فاَِّنَّ لكَُم  مَّا سَالَ تمُ   مِّص 

 river  أنَ هَار نهَرَ 

ر   light  أنَ وَار  نوُ 

 equal  أنَدَْاد نِّد   

م   day  أيََّام يوَ 

 ear  اٰذاَن أذُنُ 
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ي نَ خَرَجُو ا مِّنْ دِّياَرِّهِّم  وهَمُ    thousand الُوُ ف الَ ف فعُوُ ل2- ِّلىَ الَّذِّ  حَذَرَ ال موَ تِّ  الُوُ ف  الَمَ  ترََ ا

ر أجَْر  ي عُ  reward أجُُو   ال مؤُ مِّنِّي نَ   اجَْرَ وَّانََّ اللَ لََ يضُِّ

رَ ضُ مِّنْۢ مِّمَّا تنُْۢ vegetable بقُوُ ل بقَلْ   هَا بقَلِّْ  بِّتُ الَ 

ر  ر سِّح  ي نَ كَفرَُو ا يعُلَ ِّموُ نَ النَّاسَ  magic سُحُو  يطِّٰ نَّ الشَّ رَ وَلٰكِّ ح   الس ِّ

 chest  صُدُو ر صَدْر 

ر ظَه ر  تاَبَ كِّتاَبَ اللهِّ وَراَءَ   back ظُهوُ  ينَ أوُتوُا ال كِّ  هِّم  ظُهُورِّ نبَذََ فرَِّيق  مِّ نَ الَّذِّ

كمُ  عهَ دِّ واَوَ فوُ ا بِّ  covenant عهُوُ د عهَ د   ى  اوُ فِّ بِّعهَ دِّ

رَةَ  eye عيُوُ ن عيَ ن   عيَ ناً فاَنفْجََرَت  مِّن هُ اث نتَاَ عشَ 

تمُُ  calf عجُُو ل عِّجْل  ه   مِّنْۢ  ال عِّجْلَ ثمَُّ اتَّخَذ   بعَ دِّ

 heart  قلُوُ ب قلَ ب 

 king  مُلوُ ك مَلِّك 

 شَي ئاً  نَّف س  عنَ   نفَ س  واَتَّقوُ ا يوَ ماً لََّ تجَْزِّى   soul, self نفُوُ س نفَ س 

 slave  عِّباَد عبَدْ فِّعاَل3-

ي نَ خَرَجُو ا مِّنْ  home دِّياَر دَار   ِّلىَ الَّذِّ  وهَمُ  الُوُ ف  حَذَرَ ال موَ تِّ  دِّياَرِّهِّم  الَمَ  ترََ ا

 blood  دِّمَاء دَم 

ر  ِّذاَ  sea بِّحَار بحَ  رَت   ال بِّحَارُ واَ  سُج ِّ

رُجُ مِّن هُ  water مِّياَه مَاء  قَّقُ فيَخَ  ِّنَّ مِّن هَا لمََا يشََّ  ءُ ال مَآ واَ

 merciful  رحَُمَاء رحَِّي م فعُلََء4-

 partner  شُرَكََء شَرِّي ك 

 witness  شُهدََاء شَهِّي د 

رِّجُو نَ  party فرَُقاَء فرَِّي ق   م ِّنكُْم  م ِّنْ دِّياَرِّهِّم    فرَِّي قاًوتَخُ 

شَى اللَ مِّن  عِّباَدِّهِّ  scholars علُمََاء علَِّيم  ِّنَّمَا يخَ   ال علُمَٰٓؤُاا
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 book  كتُبُ كِّتاَب فعُل5ُ-

 messenger  رسُُل رسَُو ل 

 ,trained ذلُلُ ذلَوُ ل 

tamed 
 

 prophet  أنَ بِّياَء نبَِّي   أفَ عِّلَء6-

  ,rich أغَ نِّياَء غنَِّي   

free of need 
نُ قاَ ِّنَّ اللَ فقَِّي ر  وَّنحَ   ءُ اغَ نِّيآَ لوُْۤا ا

ي د  اء شَدِّ دَّ  ,forceful أشَِّ

severe 
َ وَ  يدُ  اللَ نَّ  ا  ال عذََابِّ   شَدِّ

ِّثَّآ  مِّنْۢ onion بصََل بصََلةَ فعَل7َ-  هَا بصََلِّ ئِّهَا وفَوُ مِّهَا وعَدََسِّهَا وَ بقَلِّْهَا وقَ

ِّنَّ   cow بقَرَ بقَرََة   تشَٰبهََ علَيَ ناَ  ال بقَرََ ا

ِّثَّآ  مِّنْۢ lentil عدََس عدََسَة   ا وبَصََلِّهَا دَسِّهَ ئِّهَا وفَوُ مِّهَا وعََ بقَلِّْهَا وقَ

 غلُ ف  وقَاَلوُ ا قلُوُ بنُاَ  wrapping غلُ ف أغَ لفَ فعُ ل8-

م فوُ مَة  ِّثَّآ  مِّنْۢ garlic فوُ   هَا وعَدََسِّهَا وبَصََلِّهَا فوُ مِّ ئِّهَا وَ بقَلِّْهَا وقَ

ر متفرقات ِّذ  فرََقنْاَ بِّكُمُ  sea أبَحُْر بحَ  رَ واَ  فاَنَجَْي نكُٰم   ال بحَ 

 soul, self  أنَفْسُ نفَ س 

بِّرَ علَٰ   food أطَْعِّمَة طَعاَم  ِّذ  قلُ تمُ  يمٰوُ سٰى لنَ  نَّص   وَّاحِّد   طَعاَم  واَ

 young فِّت يةَ فتَيً 

man 
ِّنَّهُم   ِّهِّم  وَزِّدْنهُٰم  هدًُى  فِّت يةَ  ا  اٰمنَوُ ا بِّرَب 

ئِي نَ  قِّرَدَةً فقَلُ ناَ لهَُم  كوُ نوُ ا  monkey قِّرَدَة قِّر د   خٰسِّ

 ناَراً مثَلَهُُم  كمَثَلَِّ الَّذِّى اس توَ قدََ  fire نِّي رَان ناَر 

ِّنسَْان   man  أنُاَس إ

 stone  حِّجَارةَ حَجَر 

كُم   captive أسَُارىٰ أسَِّي ر  َّا توُ  ِّن  ي رَاجُهمُ   اسُٰرٰىواَ ِّخ   تفُدُٰو همُ  وهَوَُ محَُرَّم  علَيَ كُم  ا

رهَ   year سَنِّي ن سَنةَ  نِّي نَ منَاَزِّلَ لِّتعَ لمَوُ ا عدََدَ   وَّقدََّ  واَل حِّسَابَ  الس ِّ
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